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บทคัดยอ 

บทความวิ จั ย เรื่ องการ เปลี่ ยนแปลงของเสี ยงที่ สะกดตามเสี ยง พูดแบบมีข อจํ า กัด 
ในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยฉบับนี้ มุงนําเสนอผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
เสียงพูดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย ตามแนวคิดการเปลี่ยนแปลงของเสียงชนิดมีขอจํากัด (conditioned 
sound change) โดยรวบรวมสติ๊กเกอรไลนหมวด Popular creators’ stickers ใน LINE STORE ของ 
LINE เฉพาะสติ๊กเกอรไลนชุดที่ปรากฏเปนอักขระไทยที่สรางสรรคข้ึนโดยนักวาด (Creators’ stickers)
ตั้งแตวันที่ 1 พฤษภาคม 2562 ยอนหลัง จํานวน 20 ชุด มีจํานวนสติ๊กเกอรไลนจํานวนทั้งสิ้น 752 ตัว มี
สติ๊กเกอรไลนที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัด จํานวน 26 ตัว จาก
สติ๊กเกอรไลนที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดจํานวน 187 ตัว ผลการวิเคราะหพบการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 2 ลักษณะ ไดแก   
1) สติ๊กเกอรไลนที่เปลี่ยนแปลงเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดคือ กลมกลืนเสียงตามเสียงที่
นํามาขางหนา และตัดเสียงหรือสูญเสียงจํานวน 22 ตัว คิดเปนรอยละ 84.61 และ 2) สติ๊กเกอรไลนที่
เปลี่ยนแปลงเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในภาษาไทยรวมกัน 2 ลักษณะ ไดแก ตัดเสียงหรือ
สูญเสียงพยางครวมกับตัดเสียงหรือสูญเสียงคํา จํานวน 4 ตัว คิดเปนรอยละ 15.39 การเปลี่ยนแปลงของ
เสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่สังเกตเห็นไดชัด คือ การตัดเสียงหรือ
การสูญเสียง เพ่ือรวบเสียงใหเหมือนกับการสื่อสารดวยเสียงพูดเนื่องจากการสงสติ๊กเกอรไลนเปนการ
สื่อสารในรูปแบบท่ีไมเปนทางการผานสื่อกลางซึง่ก็คือโปรแกรมประยุกต LINE ที่ไมเปนทางการ 
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Abstract 

The objective of this article is to present results of an analysis of conditioned 
sound changes of spoken Thai words written on LINE stickers.  Data were collected from 
20 sets of stickers from LINE store created from May 1, 2019 in the category “Popular 
Creators’ Stickers” totaling 752 pieces of stickers.  There were 187 pieces that had 
spoken Thai words with sound changes written on them, and of which 26 pieces had 
spoken Thai words with conditioned sound changes written on them. Results of the 
analysis revealed two types of conditioned sound changes: 1) progressive assimilation of 
sound and sound deletion were found in 22 pieces or 84.61 percent of the stickers; and 
2) a combination of deletion of word sound and syllable sound was found in 4 pieces or 
15.39 percent of the stickers. The outstanding type of sound change of words spelt 
according to the spoken sounds was sound deletion in order to make the word sound 
like when it is spoken. The reason for this is sending LINE stickers is casual 
communication through LINE application which is informal. 
 
Keywords: sound change, conditioned sound change, written as it is spoken,  
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บทนํา 
 LINE เปนชื่อโปรแกรมประยุกตที่มีการเชื่อมตอกับอินเทอรเน็ตผานคอมพิวเตอร สมารทโฟน 
และแท็บเล็ต ที่คนไทยนิยมใชในการสื่อสารมากเปนอันดับหนึ่ง กลาวคือ มีคนไทยใช LINE 44 ลานคน 
จากประชากรไทยทั้งหมด 69 ลานคน โดยมีระยะเวลาการใช LINE โดยเฉลี่ย 63 นาทีตอวัน จากระยะ 
เวลาใชสมารทโฟนโดยเฉลี่ย 216 นาทีตอวัน ขอมูลดังกลาวแสดงใหเห็นวาคนไทยใช LINE ในระยะเวลา
โดยเฉลี่ยถึงรอยละ 29 หรือมากกวา 1 ใน 4 ตอวัน (ณรงคยศ มหิทธิวาณิชชา, 2561) 
 สติ๊กเกอรไลนเปนองคประกอบหนึ่งที่คนไทยนิยมใชในการสื่อสารผาน LINE เนื่องจากเปนการ
สื่อสารแทนคําพูดโดยไมตองพิมพขอความขนาดยาว นอกจากจะเปนการสื่ออารมณความรูสึกผานถอยคํา
แลว สีหนาของตัวละครบนสติ๊กเกอรยังสื่ออารมณไดชัดเจนยิ่งข้ึนอีกดวย นอกจากนี้ผูอํานวยการธุรกิจ
สติ๊กเกอรไลนประเทศไทยเปดเผยวา คนไทยมีสติ๊กเกอรไลนสะสมสูงถึงคนละ 65 ชุด ซึ่งเปนสติ๊กเกอรที่
ตองชําระเงิน 20 ชุด เหตุผลที่คนไทยมีจํานวนสติ๊กเกอรสูงข้ึนเนื่องจากการเพ่ิมชองทางการจําหนาย
รวมกับการสนับสนุนนักวาดสติ๊กเกอรไลนชาวไทย กระทั่งมีจํานวนนักวาดมากเปนอันดับสองในภูมิภาค 
กลาวคือ มีนักวาดสติ๊กเกอรไลนกวา 480,000 คน ในประเทศไทยมีสติ๊กเกอรไลนของคนไทยจําหนายบน 
LINE Creators Market กวา 2,000,000 ชุด (Techsauce Team, 2562) 
 สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยมีหลากหลายรูปแบบ เชน สติ๊กเกอรชื่อ สติ๊กเกอรเลนคํา สติ๊กเกอร
ตัวอักษรใหญ และสติ๊กเกอรศิลปน ดาราหรือคนดัง (ไทยรัฐออนไลน, 2562) คําหรือถอยคําที่ปรากฏบน
สติ๊กเกอรเหลาน้ัน มักเปนคําทักทาย คําสรรพนามแทนคนรัก คํากริยาแสดงเจตนาตาง ๆ คําลงทายแสดง
ความรูสึก คําลงทายแสดงมารยาท คําอุทานแสดงอารมณ รวมถึงคําปฏิเสธเพ่ือบอกปดหรือไมยอมรับ 
เมื่อ LINE เปนชองทางการสื่อสารที่ไมเปนทางการ จึงปรากฏใหเห็นวามีสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยจํานวน
หนึ่งที่ผูวาดใชอักขระภาษาไทยโดยสะกดรูปคําตามเสียงพูด ตามจังหวะการพูดที่เปนธรรมชาติ จึงอาจพบ
การกลมกลืนเสียง การผลักเสียง การสับที่เสียง และการตัดเสียงหรือการเพ่ิมเสียง ซึ่งหากเสียงเปลี่ยนไป
เพียงสภาพใดสภาพหนึ่ง จัดเปนการเปลี่ยนแปลงชนิดมีขอจํากัด (conditioned sound change)    
(วิไลวรรณ ขนิษฐานันท, 2526, หนา 14) กลาวคือ เสียงเปลี่ยนจากเสียงหนึ่งเมื่อมีสภาพแวดลอมของคํา
ที่เหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลงนั้นเทานั้น ซึ่งทําใหบุคคลออกเสียงคําหรือถอยคํานั้นไดงายข้ึนดังตัวอยาง
การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยในตารางที่ 1 
ตอไปนี ้
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ตารางท่ี 1 ตัวอยางการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทย 

ลําดับ 
สต๊ิกเกอร

ไลน 

ชื่อชุด
สต๊ิกเกอร

ไลน 

การสะกดคํา
แตกตาง

จากมาตรฐาน
การสะกดคํา

1. 
 

Auongrom
Nong Bina 

นาเบื่ออะ

2. 
 

CatsterClu
b 

มอง ... ผู

 
ตัวอยางการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย

ดังตารางที่ 1 ขางตน มถีอยคําที่ 1. ที่วา “นาเบื่ออะ
ของคําวา “อะ” [ʔɑ̀ʔ] กลมกลืนตามเสียงพยัญชนะทายของคําหนาเสียงสระ 
“เบื่อ” [bɯ̀ɑ] เปนเสียงที่เกิดจากเสนเสียงเหมือนกัน
คําวา “นาเบื่อนะ” [nɑ̂ɑ-bɯ̀ɑ nɑ̂ʔ] และมีถอย
เสียงพยางค “ชาย” [chɑɑj] มาจากถอยคํา 
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยทั้ง 2 ตัวอยางดังกลาว 
มีขอจํากัด 

งานวิจัยที่เก่ียวเนื่องกับเสียงในภาษาไทยมักแสดงความสัมพันธระหวางระบบเสียงในภาษาไทย
กับระบบเสียงในภาษาตางประเทศในมิติตาง ๆ เชน เทคนิคการออกเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษที่ไมมีใน
ภาษาไทย (ณัฐธนธีรา ศรีภา, 2559) การใช คํายืมภาษาอังกฤษ
(รัชตพล ชัยเกียรติธรรม, 2559) และเสียงแปรในภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนไทย 
กลาวคือ ยังไมปรากฏงานวิจัยดานภาษาไทยที่ใชแหลงขอมูลสต๊ิกเกอรไลน
 ดวยเหตุที่ยังไมปรากฏงานวิจัยดานภาษาไทยที่ใชแหลงขอมูลสติ๊กเกอรไลนแลว
ทางการสื่อสารอันดับหนึ่งของไทย และมีสติ๊กเกอร
ผูใชบริการไมตองพิมพขอความขนาดยาว จึงปรากฏการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสี
สะดวกหรืองายตอการออกเสียงและเปนไป
มาตรฐานการเขียนคํา เปนเหตุผลสําคัญใหผูวิจัยสนใจวิเคราะหการ
เสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย
สังคมออนไลนวิธีหนึ่ง 
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เปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน

การสะกดคํา
แตกตาง 

จากมาตรฐาน 
การสะกดคํา 

เสียงของคํา 

การสะกดคํา
ตรง 

ตามมาตรฐาน 
การสะกดคํา 

เสียงของคํา 

นาเบื่ออะ 
[nɑ̂ɑ- 

bɯ̀ɑ ʔɑ̀ʔ] 
นาเบื่อนะ 

[nɑ̂ɑ- 

bɯ̀ɑ nɑ̂ʔ] 

ผู [mɔɔŋ phûu] มองผูชาย 
[mɔɔŋ phûu 

-chɑɑj] 

ตัวอยางการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 
นาเบื่ออะ”[nɑ̂ɑ-bɯ̀ɑ ʔɑ̀ʔ] ซึ่งมีเสียงพยัญชนะตน “อ”/ʔ/ 

กลมกลืนตามเสียงพยัญชนะทายของคําหนาเสียงสระ “เ-อ” /ɯɑ/ ของคําวา 
เปนเสียงที่เกิดจากเสนเสียงเหมือนกันแทนที่จะเปนการใชถอยคําตามมาตรฐานการสะกด

ถอยคําที่ 2. ที่วา “มอง ... ผู” [mɔɔŋ phûu] ซึ่งมีการตัด
 “มองผูชาย” [mɔɔŋ phûu-chɑɑj] ถอยคําที่ปรากฏใน
 จัดเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบ

งานวิจัยที่เก่ียวเนื่องกับเสียงในภาษาไทยมักแสดงความสัมพันธระหวางระบบเสียงในภาษาไทย
กับระบบเสียงในภาษาตางประเทศในมิติตาง ๆ เชน เทคนิคการออกเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษที่ไมมีใน

การใช คํายืมภาษาอังกฤษแปรหนวยเสียงในภาษาไทย 
และเสียงแปรในภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนไทย (อัคร ธนะศิรังกูล, 2561) 

กลาวคือ ยังไมปรากฏงานวิจัยดานภาษาไทยที่ใชแหลงขอมูลสต๊ิกเกอรไลน 
ยังไมปรากฏงานวิจัยดานภาษาไทยที่ใชแหลงขอมูลสติ๊กเกอรไลนแลว LINE เปนชอง

ทางการสื่อสารอันดับหนึ่งของไทย และมีสติ๊กเกอรไลนเปนองคประกอบสําคัญในการสื่อสาร โดย
ผูใชบริการไมตองพิมพขอความขนาดยาว จึงปรากฏการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดอัน
สะดวกหรืองายตอการออกเสียงและเปนไปตามจังหวะการพูดที่เปนธรรมชาติแทนคําที่ตางไปจาก

ผลสําคัญใหผูวิจัยสนใจวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
เสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย อันสะทอนใหเปนปรากฏการณการใชภาษาไทยในสื่อ

 
 

ของคําวา 

วยเสียงในภาษาไทย             
) 
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วัตถุประสงคการวิจัย 
 เพ่ือวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทย 
 
สมมติฐานการวิจัย 
 การตัดเสียงหรือการสูญเสียงเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดที่
พบมากที่สุดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 การวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยมวีิธีดําเนินการวิจัยดังรายละเอียดตอไปนี ้
 1. ประชากร คือ สติ๊กเกอรไลนหมวด Popular creators’ stickers ใน LINE STORE ของ LINE 
โดยกําหนดเฉพาะสติ๊กเกอรไลนชุดที่ปรากฏเปนอักขระไทยที่สรางสรรคข้ึนโดยนักวาด (Creators’ 
stickers) โดยเริ่มรวบรวมต้ังแตวันท่ี 1 พฤษภาคม 2562 ยอนหลัง กระทั่งครบจํานวน 20 ชุดซึ่งมีจํานวน
สติ๊กเกอรไลนจํานวนท้ังสิ้น 752 ตัว 
 2. เครื่องมือ คือ ตารางสําหรับรวบรวม บันทึก และจําแนกขอมูลสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 

3. การรวบรวมขอมูล กระทําโดยรวบรวมเฉพาะสติ๊กเกอรไลนที่ปรากฏการเปลี่ยนแปลงของเสียง
ที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัด 
 4. การวิเคราะหขอมูล กระทําโดยวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนที่ปรากฏการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดตามแนวคิดเรื่องการเปลี่ยนแปลงของเสียงประเภทการเปลี่ยนแปลงชนิด
มีขอจํากัด (วิ ไลวรรณ ขนิษฐานันท ,  2526, หนา 14-26) และการใชลักษณะบังคับทางเสียง            
(อุดม วโรตมสิกขดิตถ, 2542, หนา 122-128) 
 
สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 

การวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยมีรายละเอียดสรุปและอภิปรายผลการวิจัย ดังนี ้

1. สรุปผลการวิจัย 
ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูด

แบบมีขอจํากัดพบวา สติ๊กเกอรไลนที่ปรากฏอักขระภาษาไทยที่แสดงใหเห็นการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดมีจํานวนทั้งสิ้น 26 ตัว คิดเปนรอยละ 13.9 ของจํานวนสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดทั้งหมด 187 ตัว ผูวิจัยแสดงการวิเคราะหการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 2 ลักษณะ ไดแก    
1) การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย และ 2) การ
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เปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบ
รายละเอียดตอไปนี ้

1.1 การเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทย 

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
เสยีงพูดแบบมีขอจํากัด พบวา สติ๊กเกอรไลนท่ีปรากฏอักขระภาษาไทยที่แสดงใหเห็นการเปลี่ยนแปลงของ
เสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดมีจํานวนทั้งสิ้น 
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสี
แสดงการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยที่จําแนกตามการเปลี่ยนแปลงเสียงในภาษา 
นํามาขางหนา และ 2) การตัดเสียงหรือการสูญเสียง 

1.1.1 การกลมกลืนเสียงตามเสียงท่ีนํามาขางหนา
การกลมกลืนเสียง คือ การที่

ความหมายเหมือนกันเกิดการเปลี่ยนแปลง
กลมกลืนเสียงแบบที่เสียงพยัญชนะทายของพยางคแรกมีอิทธิพลเหนือพยัญชนะตนของพยางคที่ตามมา 
คือ การกลมกลืนตามเสียงหนา 

ผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทย พบวา อยูในลักษณะ
คิดเปนรอยละ 7.69 จากจํานวนสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตามเสียงพูด
แบบมีขอจํากัดทั้งสิ้น 26 ตัว ดังตัวอยางที่ 1 ตอไปนี้
 
ตัวอยางท่ี 1 

ตัวอยางที่  1 เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่  
ในสติ๊กเกอรไลนชุด Antny. ของนักวาด LineGangZaa

 
ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ 

“แจมเลย” [cɑ̀m  ləəj]  “แจม” [cɛ̀m]  มีความหมายนัยตรง หมายถึง กระจ าง ไมมัวหมอง 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา 340) มีคําวา 
2556, หนา 1,080) 
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กดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยรวมกัน 2 ลักษณะ ดัง

การเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
สติ๊กเกอรไลนท่ีปรากฏอักขระภาษาไทยที่แสดงใหเห็นการเปลี่ยนแปลงของ

เสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดมีจํานวนทั้งสิ้น 22 ตัว คิดเปนรอยละ 84.61 จากจํานวน
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดทั้งสิ้น 26 ตัว
แสดงการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน

นภาษา 2 ลักษณะ ไดแก 1) การกลมกลืนเสียงตามเสียง  ที่
การตัดเสียงหรือการสูญเสียง ดังรายละเอียดตอไปนี ้
การกลมกลืนเสียงตามเสียงท่ีนํามาขางหนา 
การกลมกลืนเสียง คือ การที่เสียงที่เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกันเพราะมี
เกิดการเปลี่ยนแปลง เนื่องจากลักษณะบังคับทางเสียงมามีอิทธิพล หากการ

กลมกลืนเสียงแบบที่เสียงพยัญชนะทายของพยางคแรกมีอิทธิพลเหนือพยัญชนะตนของพยางคที่ตามมา 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
อยูในลักษณะการกลมกลืนเสียงตามเสียงที่นํามาขางหนาจํานวน 2 ตัว 
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตามเสียงพูด

ตอไปนี ้

 
(LINE STORE, 2562ก) 

เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่  13 จากสติ๊กเกอรทั้งหมด 40 ตัว 
LineGangZaa 

ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ “แจมเบย” [cɛ̀m bəəj] ซึ่งมาจากถอยคํา 
มีความหมายนัยตรง หมายถึง กระจ าง ไมมัวหมอง 

มีคําวา “เลย” [ləəj] หมายถึง ทันที ทีเดียว (ราชบัณฑิตยสถาน, 

กลมกลืนเสียงแบบที่เสียงพยัญชนะทายของพยางคแรกมีอิทธิพลเหนือพยัญชนะตนของพยางคที่ตามมา 

   

 
         

ซึ่งมาจากถอยคํา 
มีความหมายนัยตรง หมายถึง กระจ าง ไมมัวหมอง 

, 
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ถอยคํา “แจมเบย” [cɛ̀m bəəj] มีเสียงพยัญชนะตน “บ” /b/ ของคําวา “เบย” 
[bəəj] ซึ่งเปนคําหลังของถอยคําที่เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกับคําวา “เลย” [ləəj] ซึ่งมีเสียง
พยัญชนะตน “ล” /l/ เพราะมีความหมายเดียวกัน แตเกิดการเปลี่ยนแปลงเนื่องจากลักษณะบังคับทาง
เสียงมามีอิทธิพล คือ การกลมกลืนเสียง กลาวคือ มีการกลมกลืนเสียงแบบที่เสียงพยัญชนะสะกดหรือ
พยัญชนะทายคําแรก คือเสียง “ม” /m/ ของคําวา “แจม” [cɛ̀m] ซึ่งมีอวัยวะในการออกเสียงคือริมฝปาก
ทั้งสอง มีอิทธิพลเหนือพยัญชนะตนของคําที่ตามมา คือเสียง “บ” /b/ ของคําวา “เบย” [bəəj] ซึ่งมี
อวัยวะในการออกเสียงคือริมฝปากทั้งสองเชนเดียวกัน “แจมเบย” [cɛ̀m bəəj] จึงเปนการกลมกลืนตาม
เสียงหนา แทนที่จะเปนคําวา “แจมเลย” ที่มีเสียงพยัญชนะตน “ล” /l/ ของคําหลัง “เลย” [ləəj] ซึ่งใช
อวัยวะในการออกเสียงคือขางลิ้นกับปุมเหงือกในการออกเสียง ตางไปจากเสียงพยัญชนะสะกดหรือ
พยัญชนะทาย “ม” /m/ ของคําวา “แจม” [cɛ̀m] 

เมื่อพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ ถอยคํา “แจมเบย” 
[cɛ̀m bəəj] เปนถอยคําที่จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับ คําวา “แจมเลย” 
[cɑ̀m ləəj] เพราะมีความหมายเหมือนกัน กลาวคือ หมายถึง สวย เจง ดูดี หรือสมบูรณแบบ จึงเปนการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาแบบมีขอจํากัด กลาวคือ เสียงเปลี่ยนไปในสภาพการกลมกลืนเสียงตาม
เสียงที่นํามาขางหนาเทานั้น 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยดังกลาว แสดงใหเห็นวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคมที่มีการใชเสียง
แบบกลมกลืนเสียง ทั้งเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ลดความเปนทางการ อันแสดงออกถึงความเปน
กันเองกับคูสนทนา 

1.1.2 การตัดเสียงหรือการสูญเสียง 
การตัดเสียง หรือการสูญเสียง คือ การท่ีหนวยเสียงในคําหรือสวนของคําหายไป 
ผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน

สติ๊กเกอรไลนภาษาไทย พบวา อยูในลักษณะการตัดเสียงหรือการสูญเสียงจํานวน 20 ตัว คิดเปนรอยละ 
76.92 จากจํานวนสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัด
ทั้งสิ้น 26 ตัว 

ผูวิจัยนําเสนอโดยจําแนกการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมี
ขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยในลักษณะการตัดเสียงหรือการสูญเสียงเปน 2 ลักษณะ ไดแก         
1) การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางค และ 2) การตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา ดังตัวอยางตอไปนี ้

1.1.2.1 การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางค 
ผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมี

ขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย พบวา อยูในลักษณะการตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางคจํานวน 10 
ตัว คิดเปนรอยละ 38.46 จากจํานวนสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตาม
เสียงพูดแบบมีขอจํากัดทั้งสิ้น 26 ตัว ดังตัวอยางที่ 2 ตอไปนี ้



Academic Journal for the Humanities and  
Social Sciences Dhonburi Rajabhat University 
Volume 3, Issue 2, May - August 2020 
 

 

ตัวอยางท่ี 2 

ตัวอยางที่ 2 
ในสติ๊กเกอรไลนชุด Chubby X Nang-Rum Collaboration

 
ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ 

ถอยคํา “ทําอะไรคะ” [thɑm ʔɑ-rɑj khɑ́] มี

และใชแสดงคําถามในขณะเดียวกัน (สถาบันภาษาไทย
เฉพาะเจาะจง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา

คําวา“ไร” [rɑj

คําวา “อะไร” [ʔɑ-rɑj] 
เมื่อพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ คําวา 

[rɑj] เปนคําที่จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับ คําวา 
ความหมายเหมือนกัน เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกัน จึงเปน
มีขอจํากัด กลาวคือ เสียงคําเปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดย

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยดังกลาว แสดงใหเห็นวา
ที่มีการใชเสียงแบบตัดเสียงหรือสูญเสียงพยางค
ทําใหถอยคําท่ีปรากฏในสต๊ิกเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความเปนกันเองกับคูสนทนา

1.1.2.2 การตัดเสียงหรือก
ผลการวิเคราะห

ขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย พบวา อยูในลักษณะ
คิดเปนรอยละ 38.46 จากจํานวนสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตามเสียงพูด
แบบมีขอจํากัดทั้งสิ้น 26 ตัว ดังตัวอยางที่ 3 ตอไปนี้
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 เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่ 2 จากสติ๊กเกอรทั้งหมด 40 ตัว 
Collaboration ของนักวาด Mai Prisin 

ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ “ทําไรคะ” [thɑm rɑj khɑ́] มาจาก
มีคําวา “อะไร” [ʔɑ-rɑj] เปนคําสรรพนามถาม ใชแทนนาม

สถาบันภาษาไทย, 2552, หนา 27) หรือใชแทนนามที่ไม
หนา 1,388) 

ɑj] มีการตัดเสียงพยางค “อะ” [ʔɑ] ซึ่งเปนพยางคหนาของ

เมื่อพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ คําวา “ไร” 
เปนคําที่จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับ คําวา “อะไร” [ʔɑ-rɑj] เพราะมี

ความหมายเหมือนกัน เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกัน จึงเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาแบบ
เปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดยโดนตัดเสียงพยางคตน “อะ” [ʔɑ] ไป 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
ดังกลาว แสดงใหเห็นวา นักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคม  

พยางค ทั้งเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ลดความเปนทางการ 
ทําใหถอยคําท่ีปรากฏในสต๊ิกเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความเปนกันเองกับคูสนทนา 

การตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา 
ผลการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมี

อยูในลักษณะการตัดเสียงหรือการสูญเสียงคําจํานวน 10 ตัว 
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงสะกดตามเสียงพูด

ตอไปนี ้
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ทั้งเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ลดความเปนทางการ 
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ตัวอยางท่ี 3 

ตัวอยางที่ 3 
ในสติ๊กเกอรไลนชุด Chubby The Wife by Ton

 
ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ 

sèt jɑŋ] มาจากถอยคํา “งานบานเสร็จหรือยัง
คําสันธานบอกความใหเลือกเอาอยางใดอยางหนึ่ง 

ถอยคํา “งาน
“หรือ” [rɯ̌ɯ] ซึ่งเปนคําแสดงคําถาม กลาวคือ คําวา 

ปฏิเสธ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา 943)
ที่ตัดหรือสูญไปเปนการตัดหรือสูญเสียงท้ังคํา 

เมื่อพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ คําวา 
[jɑŋ] เปนคําที่จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับถอยคํา 
เพราะมีความหมายเหมือนกัน เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกัน จึงเปน
ภาษาแบบมีขอจํากัด กลาวคือ เสียงคําเปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดยโดนตัดเสียงคําวา 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยดังกลาว แสดงใหเห็นวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคม
ที่มีการใชเสียงแบบตัดเสียงหรือสูญเสียงคํา ทั้งเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ลดความเปนทางการ
ทําใหถอยคําท่ีปรากฏในสต๊ิกเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความเปนกันเองกับคูสนทนา

1.2 การเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยรวมกัน 2 ลักษณะ 

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
เสยีงพูดแบบมีขอจํากัด พบวาสติ๊กเกอรไลนที่ปรากฏอักขระภาษาไทยที่แสดงใหเห็นการเปลี่ยนแปลง
เสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัด 2 ลักษณะ 
จํานวนสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสี
26 ตัว แสดงการวิเคราะหรูปแบบที่พบการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยรวมกัน 2 ลักษณะ ไดแก 
หรือการสูญเสียงคําดังตัวอยางที่ 4 ตอไปนี ้

 
15 จอมขวัญ สุทธินนท 
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3 เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่ 4 จากสติ๊กเกอรทั้งหมด 40 ตัว 
Chubby The Wife by Ton-Mai ของนักวาด Mai Prisin 

ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ “งานบานเสร็จยัง” [ŋɑɑn-bɑ̂ɑn 

บานเสร็จหรือยัง” [ŋɑɑn-bɑ̂ɑn sèt rɯ̌ɯ jɑŋ] “หรือ” [rɯ̌ɯ] เปน
คําสันธานบอกความใหเลือกเอาอยางใดอยางหนึ่ง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา 1,310) 

งานบานเสร็จยัง” [ŋɑɑn-bɑ̂ɑn sèt jɑŋ] มีการตัดเสียงคําวา 
ซึ่งเปนคําแสดงคําถาม กลาวคือ คําวา “ยัง” [jɑŋ] เปนคําชวยกริยาในประโยคคําถาม

) ในสติ๊กเกอรนี้มาจากถอยคํา “หรือยัง” [rɯ̌ɯ jɑŋ] เสียง
 

เมื่อพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ คําวา “ยัง” 
เปนคําที่จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับถอยคํา “หรือยัง” [rɯ̌ɯ jɑŋ] 

เพราะมีความหมายเหมือนกัน เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกัน จึงเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงใน
กลาวคือ เสียงคําเปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดยโดนตัดเสียงคําวา “หรือ” [rɯ̌ɯ] 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
กลาว แสดงใหเห็นวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคม  

ทั้งเพ่ือความสะดวกในการออกเสียง ลดความเปนทางการ 
ทําใหถอยคําท่ีปรากฏในสต๊ิกเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความเปนกันเองกับคูสนทนา 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตาม
มีขอจํากัด พบวาสติ๊กเกอรไลนที่ปรากฏอักขระภาษาไทยที่แสดงใหเห็นการเปลี่ยนแปลงของ

ลักษณะ มีจํานวนทั้งสิ้น 4 ตัว คิดเปนรอยละ 15.39 จาก
สติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดทั้งสิ้น 

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดใน
ณะ ไดแก การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางครวมกับการตัดเสียง

 
 

 

มีการตัดเสียงคําวา 

” 
 

   
   

ทั้งสิ้น   
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ตวัอยางท่ี 4 

ตัวอยางที่ 4 เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่ 
ชุด BearPlease ของนักวาด Gkomo 

 
ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ 

[sɑ-tɑɑŋ mòt]   คําวา “สตางค” [sɑ-

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา 1,157) 
คําวา “ตัง” [tɑŋ] มีการตัดเสียง

จากภาษาบาลีและสันสกฤต บงความวา กอบดวย หรือพรอมดวย
ในสติ๊กเกอรนี้มาจากคําวา“สตางค” [sɑ-tɑɑŋ

นอกจากนี้ คําวา “ตัง” [tɑŋ

เสียงสระ “-ะ” /ɑ/ ซึ่งเปนสระเสียงสั้น ในสติ๊กเกอรนี้มาจากคําวา 
สูญไปเปนการตัดหรือสูญเสียงสระ 

เม่ือพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ 
จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับคําวา 
เหมือนกัน เปนหนวยยอยของหนวยคําเดียวกัน
กลาวคือ เสียงคําเปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดยโดนตัดเสียงคําวา 

เปนสระเสียงยาว เปนเสียงสระ “-ะ” /ɑ/ 
การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย

ดังกลาว แสดงใหเห็นวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคมที่มีการใชเสียงแบบ
ตัดเสียงหรือสูญเสียงสระรวมกับการใชเสียงแบบตัดเสียงหรือสูญเสียงคํา ทั้ง
ออกเสียง ลดความเปนทางการ ทําใหถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความ
เปนกันเองกับคูสนทนา 

ผูวิจัยสรุปจํานวนสติ๊กเกอรภาษาไทยที่นักวาดใชคําหรือถอยคําที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดดังตารางแสดงผลตอไปนี้
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(LINE STORE, 2562ข) 

เปนสติ๊กเกอรไลนลําดับที่ 1 จากสติ๊กเกอรทั้งหมด 40 ตัว ในสติ๊กเกอรไลน

ถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรนี้คือ “ตังหมด” [tɑŋ mòt] มาจากถอยคํา “สตางคหมด” 
-tɑɑŋ]   เปนคํานาม โดยปริยาย หมายถึง เงินที่ใชสอย 

มีการตัดเสียงพยางค“สะ” [sɑ] ซึ่งเปนคําประกอบหนาคําอ่ืนที่มา
จากภาษาบาลีและสันสกฤต บงความวา กอบดวย หรือพรอมดวย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, หนา1,152) 

ɑɑŋ] เสียงที่ตัดหรือสูญไปเปนการตัดหรือสูญเสียง  ทั้งคํา 
ɑŋ] มีการตัดเสียงสระ “-า” /ɑɑ/ ซึ่งเปนสระเสียงยาว เปน

ซึ่งเปนสระเสียงสั้น ในสติ๊กเกอรนี้มาจากคําวา “สตางค” [sɑ-tɑɑŋ] เสียงที่ตัดหรือ

เม่ือพิจารณาการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนซึ่งไมเปนทางการ คําวา “ตัง” [tɑŋ] เปนคําที่
จัดอยูในภาษาระดับภาษาปาก มีความหมายเชนเดียวกับคําวา “สตางค” [sɑ-tɑɑŋ] เพราะมีความหมาย

คําเดียวกันจึงเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาแบบมีขอจํากัด 
เสียงคําเปลี่ยนสภาพไปจากเดิมโดยโดนตัดเสียงคําวา “ส” [sɑ] และตัดเสียงสระ “-า” /ɑɑ/ ซึ่ง

การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย
ดังกลาว แสดงใหเห็นวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชรูปภาษาตามผูใชภาษาในสังคมที่มีการใชเสียงแบบ      

รวมกับการใชเสียงแบบตัดเสียงหรือสูญเสียงคํา ทั้งนี้ เพ่ือความสะดวกในการ  
ออกเสียง ลดความเปนทางการ ทําใหถอยคําที่ปรากฏในสติ๊กเกอรไลนกระชับข้ึน อันแสดงออกถึงความ

ผูวิจัยสรุปจํานวนสติ๊กเกอรภาษาไทยที่นักวาดใชคําหรือถอยคําที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
แสดงผลตอไปนี ้

 

” 
 

 

 

      
  



วารสารวิชาการ 
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี  
ปที่ 3 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม – สิงหาคม 2563 17 จอมขวัญ สุทธินนท 

 

 

ตารางท่ี 2 การเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 

การเปล่ียนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบ
มีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 

จํานวนสติ๊กเกอร รอยละ 

1. การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูด
แบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 

  

 1.1  การกลมกลืนเสียงตามเสียงท่ีนํามาขางหนา 2 7.69 
 1.2  การตัดเสียงหรือการสูญเสียง   
 1.2.1   การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางค 10 38.46 
 1.2.2 การตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา 10 38.46 
2. การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูด

แบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยรวมกัน 
2 ลักษณะ 

  

 การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางครวมกับ
การตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา 

4 15.39 

 รวม 26 100 
 
ผูวิจัยพบการเปลี่ยนแปลงของเสียงท่ีสะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทย 

2 ลักษณะ ไดแก 1) การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทย ไดแก การกลมกลืนเสียงตามเสียงที่นํามาขางหนา และการตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา และ  
2) การเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยรวมกัน         
2 ลักษณะ ไดแก การตัดเสียงหรือการสูญเสียงพยางครวมกับการตัดเสียงหรือการสูญเสียงคํา 

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่นักวาดใชคําหรือถอยคําที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดพบวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชคําหรือถอยคําที่มีการเปลี่ยนแปลงของ
เสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดจํานวนทั้งสิ้น 22 ตัว ไดแก สติ๊กเกอรไลนใชคําหรือถอยคําที่
กลมกลืนเสียงตามเสียงที่นํามาขางหนา จํานวน 2 ตัว คิดเปนรอยละ 7.69 และสติ๊กเกอรไลนใชคําหรือ
ถอยคําที่ตัดเสียงหรือสูญเสียง จํานวน 20 ตัว คิดเปนรอยละ 76.92 จําแนกเปนสติ๊กเกอรไลนใชคําหรือ
ถอยคําที่ตัดเสียงหรือสูญเสียงพยางค จํานวน 10 ตัว คิดเปนรอยละ 38.46 และสติ๊กเกอรไลนใชคําหรือ
ถอยคําท่ีตัดเสียงหรือสูญเสียงคํา จํานวน 10 ตัว คิดเปนรอยละ 38.46 

ผลการวิเคราะหสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่นักวาดใชคําหรือถอยคําที่มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่
สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดรวมกัน 2 ลักษณะ พบวานักวาดสติ๊กเกอรไลนใชคําหรือถอยคําที่มีการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดรวมกัน 2 ลักษณะ จํานวนทั้งสิ้น 4 ตัว ไดแก 
สติ๊กเกอรไลนท่ีใชคําหรือถอยคําท่ีตัดเสียงหรือสูญเสียงรวมกัน คิดเปนรอยละ 15.39 
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2. อภิปรายผลการวิจัย 
ผลการวิ เคราะหการ เปลี่ ยนแปลงของเสี ยงที่ สะกดตามเสียง พูดแบบมีข อจํ า กัด 

ในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยสอดคลองกับสมมติฐานท่ีวาพบการตัดเสียงหรือการสูญเสียงมากที่สุด เนื่องจาก
เปนไปตามการพูดอันเปนธรรมชาติ เชนคําวา “ฉัน” [chɑ̌n] ซึ่งเปนคําสรรพนามบุรุษที่ 1 บุคคลมักออก
เสียงวา “ชั้น” [chɑ́n] (นิตยา กาญจนะวรรณ, 2554, หนา 35) คําวา “เขา” [khɑ̌w] บุคคลมักออก
เสียงวา “เคา” [khɑ́w] เมื่อทําหนาที่เปนทั้งคําสรรพนามบุรุษที่ 1 และคําสรรพนามบุรุษที่ 3 (สถาบัน
ภาษาไทย, 2552, หนา 25) 

นอกจากนี้ยังมีเขียนคําบางคําใชสระยาว แตกลับออกเปนเสียงสั้น เชน คําวา “ทาน” [thɑ̂n] 

ซึ่งเปนคําสรรพนามบุรุษที่ 2 คําบางคําใชสระสั้น แตกลับออกเปนเสียงยาว เชน คําวา น้ํา [nɑ́ɑm] 

(นิตยา กาญจนะวรรณ, 2554, หนา 35) คําบางคําตัดเสียงพยางค เชนคําวา “อะไร” ที่ปรากฏในตัวอยาง
ที่ 2 ของบทความวิจัยนี้ ผูพูดมักออกเสียงเพียง “ไร” [rɑj] และถอยคําบางถอยคําตัดเสียงคําออกทั้งคํา 
เชน ถอยคํา “หรือยัง” [rɯ̌ɯ jɑŋ] ในตัวอยางที่ 3 ของบทความวิจัยนี้ ผูพูดมักออกเสียงเพียง “ยัง” 
[jɑŋ] 

สวนการกลมกลืนเสียงเปนการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัด 
ในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยที่พบนอยที่สุด เนื่องจากการกลมกลืนเสียงมีลักษณะบังคับทางเสียง 
(phonologically conditioned หรือ phonologically defined) มามีอิทธิพล เชน คําวา “สิบเอ็ด”
[sìp-ʔèt] ผูพูดมักออกเสียงวา “สิบเบ็ด” [sìp-bèt] เนื่องจากเสียงพยัญชนะตัวขางหนามีอิทธิพลเหนือตัว
ที่ตามมา กลาวคือ เสียงพยัญชนะสะกดมาตราแม กบ /p/ ของคําวา “สิบ” [sìp] บังคับใหเสียงพยัญชนะ

ตน “อ” /ʔ/ ของคําวา “เอ็ด” [ʔèt] กลายเปนเสียงพยัญชนะตน “บ” /b/ จึงเปนการกลมกลืนเสียงตามตัว
หนา (progressive assimilation) (อุดม วโรตมสิกขดิตถ, 2542, หนา 122) ซึ่งสอดคลองกับถอยคํา 
“แจมเลย” [cɛ̀m ləəj] ในตัวอยางที่ 1 ของบทความวิจัยนี้ ผูพูดมักออกเสียงวา “แจมเบย” [cɛ̀m bəəj] 

อยางไรก็ตาม กรณีการกลมกลืนเสียงตามตัวหนาของถอยคํา “แจมเบย” [cɛ̀m bəəj] อาจ
ไมใชการกลมกลืนเสียงแท เนื่องจากคําวา “เบย” [bəəj] ซึ่งเปนหนวยยอยของคํา (allomorph) 
หนวยคําเดียวกันกับคําวา “เลย” [ləəj] (อุดม วโรตมสิกขดิตถ, 2542, หนา 122) เกิดจากการแผลงเสียง
พยัญชนะตน “ล” /l/ เปนเสียงพยัญชนะตน “บ” /b/ ดวยความผิดพลาดของผูใชเครือขายสังคมออนไลน
ในการใชแผงแปนอักขระ “บ” ซึ่งใหเสียง /b/ กับอักขระ “ล” ซึ่งใหเสียง /l/ ที่อยูใกลกันของคอมพิวเตอร 
สมารทโฟนหรือแท็บเล็ต การพิมพผานแผงแปนอักขระดังกลาว จึงผิดพลาดไดบอยครั้ง กระทั่งผูใช
เครือขายสังคมออนไลนกับผูใชภาษาในสังคมไทยทั่วไปเขาใจวา “เบย” [bəəj] หมายถึง “เลย” [ləəj] ซึ่ง
เปนคําวิเศษณใชประกอบหลังคําอ่ืนเพ่ือเนนความวา ทันทีหรือทีเดียว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, น. 1, 
080) นอกจากนี้ การใชคําวา “เบย” [bəəj] ยังแฝงนัยสื่อถึงความรูสึกไมจริงจัง หรือหยอกลอคูสนทนา 
(LONGDO Dict, 2563) 

แมการสื่อสารผานสติ๊กเกอรไลนมีขอจํากัดเรื่องพ้ืนที่ของสติ๊กเกอรไลน ทําใหนักวาดสติ๊กเกอร
ไลนคํานึงถึงความกระชับของคําหรือถอยคําที่ปรากฏรวมกับตัวละครบนสติ๊กเกอรไลน สงผลใหคําหรือ
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ถอยคําบนสติ๊กเกอรไลนสั้น กระชับ สื่อสารระหวางคูสนทนาไดเขาใจอยางรวดเร็ว จึงปรากฏการตัดเสียง
หรือการสูญเสียงมากที่สุด ทั้งเสียงสระ เสียงพยางค รวมถึงเสียงคําแตการสะกดตามมาตรฐานการเขียนคํา
ยังคงจําเปน เนื่องจากการสะกดตามเสียงพูดอาจกอใหเกิดความสับสนได หากเปนคําที่ออกเสียง
เหมือนกันแตตางความหมายกันในบริบทลักษณะเดียวกัน เชน คําวา “ชั้น” [chɑ́n] ในบริบท “ชั้นอยูที่
นั่น” [chɑ́n jùu thîi nɑ̂n] อาจเขาใจความหมายคลาดเคลื่อนไดวา “ชั้น” [chɑ́n] หมายถึงที่สําหรับ
วางของหรือคําสรรพนามบุรุษที่ 1 นอกจากนี้ยังอาจเปนอุปสรรคในการสืบคนขอมูลสารสนเทศผาน
เครือขายสังคมออนไลนที่ตองการการสะกดคําตามมาตรฐานการเขียนคําอีกดวย (นิตยา กาญจนะวรรณ, 
2554, หนา 32, 36) 

การวิจัยเรื่องการเปลี่ยนแปลงของเสียงที่สะกดตามเสียงพูดแบบมีขอจํากัดในสติ๊กเกอรไลน
ภาษาไทยฉบับนี้ สะทอนใหเห็นวาการเปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาไทยที่เปนไปตามขอจํากัดทางภาษา 
ซึ่งเปนการเปลี่ยนแปลงที่เปนไปตามธรรมชาติในภาษาอ่ืนเชนกัน เชน มีการกลมกลืนเสียงในภาษา
ฝรั่งเศสอาทิ หนวยเสียง /k/ ในภาษาฝรั่งเศสมีฐานในการเกิดเสียงได 3 ตําแหนง เมื่อ /k/ นําหนาสระ   
ตาง ๆ จึงทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงฐานในการเกิดเสียงในลักษณะกลมกลืนเสียง (แพรวโพยม บุณยะผลึก, 
2530, หนา 198 อางถึงใน อัคร ธนะศิรังกูล, 2561, หนา 89; สัญชัย สุลักษณานันท, 2542, หนา 135-136 
อางถึงใน อัคร ธนะศิรังกูล, 2561) และมีการตัดเสียงหรอืการสูญเสียงในภาษาฝรั่งเศสในหนวยเสียงที่เปน
เสียงพยัญชนะตนขางลิ้น /l/ และ /ʁ/ เปนตน 
 
ขอเสนอแนะจากการวิจัย 
 ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป 

1. ควรศึกษาวัจนกรรมที่ปรากฏในสติ๊กเกอรไลนภาษาไทยตามมุมมองวัจนปฏิบัติศาสตร        
อันสะทอนใหเห็นวัฒนธรรมการสื่อสารดวยความหมายชี้บงเปนนัยแทนการสื่อสารตรงตามรูปศัพท 
 2. ควรศึกษาวาทกรรมที่ปรากฏในสติ๊กเกอรภาษาไทยตามมุมมองวาทกรรมวิเคราะหเชิงวิพากษ 
อันสะทอนใหเห็นมิติตาง ๆ ทางสังคม 

ขอเสนอแนะการในนําไปใชประโยชน 
1. สามารถนําไปเปนตวัอยางหรือกรณีศึกษาเก่ียวกับการอุบัติและการวิบัติของภาษาไทยในสังคม

ปจจุบันในการศึกษาระดับอุดมศึกษาได 
2. สามารถนําไปเปนตัวอยางหรือกรณีศึกษาเก่ียวกับระบบเสียงภาษาไทย และเปรียบเทียบระบบ

เสียงระหวางภาษาตาง ๆ ในการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาได 
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